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Klauzula Etyczna ENGIE 

 

Dla potrzeb niniejszej klauzuli „Kontrahent” oznacza stronę umowy z ENGIE Services Sp. z o.o. 

z siedzibą w Warszawie (niezależnie od jej przedmiotu, rodzaju i formy - dalej jako „Umowa”)  

a „ENGIE” to ENGIE Services Sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie.  

 

1. Kontrahent potwierdza, że zapoznał się z przyjętymi przez Grupę zobowiązaniami w zakresie 

etyki, określonymi w jej dokumentach, które można znaleźć na jej stronie internetowej 

https://www.engie.com/en/group/ethics-and-compliance oraz zobowiązuje się ich przestrzegać. 

2. Kontrahent oświadcza i zapewnia ENGIE, że przestrzega międzynarodowych i krajowych 

przepisów prawa mających zastosowanie do niniejszej Umowy (w tym wszelkich zmian 

wprowadzonych do tych przepisów w trakcie obowiązywania Umowy) oraz że przestrzegał tych 

przepisów przez sześć lat bezpośrednio poprzedzających podpisanie Umowy, w odniesieniu do: 

(i) praw człowieka i podstawowych wolności jednostki, w szczególności zakazu (a) pracy dzieci 

oraz wszelkich innych form pracy przymusowej lub obowiązkowej; (b) wszelkich form 

dyskryminacji w ramach przedsiębiorstwa Kontrahenta - lub w relacjach z jego dostawcami lub 

podwykonawcami; 

(ii) embarg, zakazu handlu bronią i narkotykami oraz terroryzmu; 

(iii) przepisów dotyczących handlu, pozwoleń importowych i eksportowych oraz ceł; 

(iv) przepisów i zasad BHP wobec pracowników oraz osób trzecich; 

(v) prawa pracy, imigracji oraz zakazu pracy nielegalnej; 

(vi) ochrony środowiska; 

(vii) przestępstw gospodarczych, w tym w szczególności korupcji i łapownictwa, oszustw, płatnej 

protekcji, wyłudzenia, kradzieży, działania na szkodę spółki, fałszerstwa, podrabiania i używania 

podrobionych dokumentów, oraz wszelkich pokrewnych przestępstw; 

(viii) prawa w związku z  przeciwdziałaniem praniu pieniędzy; 

(ix) prawa konkurencji. 

3. Ponadto, jeżeli Kontrahent będzie wykonywać jakiekolwiek prace na terenie obiektu, 

zobowiązany jest przestrzegać uzgodnionych zasad BHP oraz zapewnić, aby jego dostawcy i 

podwykonawcy, a także wszelkie inne strony trzecie obecne na terenie, również przestrzegali 

tych zasad. 

4. Kontrahent zobowiązuje się do współpracy z ENGIE, aby umożliwić ENGIE spełnienie 

obowiązków prawnych związanych z nadzorem nad dostawcami i partnerami biznesowymi. Te 

obowiązki obejmują m.in. monitorowanie przestrzegania praw człowieka, norm środowiskowych 

oraz standardów pracy. W szczególności, Kontrahent zobowiązuje się do współpracy przy 

wdrażaniu działań określonych w tzw. Vigilance Plan (https://www.engie.com/en/ethics-and-

compliance/vigilance-plan). Kontrahent ma również obowiązek natychmiastowego zgłaszania 

ENGIE wszelkich poważnych naruszeń prawa lub standardów etycznych, które mogą wystąpić w 

trakcie współpracy. 

5. ENGIE może zażądać od Kontrahent dostarczenia dowodów na przestrzeganie wymagań 

określonych w niniejszej klauzuli i za wcześniejszym uzgodnieniem, przeprowadzić audyt, 

bezpośrednio lub za pośrednictwem strony trzeciej, w dogodnym dla obu stron terminie. Audyt 

będzie przeprowadzony na koszt ENGIE i pod warunkiem wcześniejszego powiadomienia 

Kontrahenta. W przypadku audytu, Kontrahent zobowiązuje się do współpracy z ENGIE, w tym 

do umożliwienia pracownikom ENGIE dostępu do swoich pomieszczeń i/lub miejsc prowadzenia 

działalności oraz dostarczenia niezbędnych informacji i/lub dokumentów, które będą uzgodnione 

w celu pomyślnego przeprowadzenia audytu.  

6. Każde naruszenie postanowień niniejszej klauzuli przez Kontrahenta będzie traktowane jako 

naruszenie Umowy, uzasadniające zawieszenie i/lub rozwiązanie umowy przez ENGIE na 

warunkach określonych w Umowie.  

7. Ponad to Kontrahent oświadcza i zapewnia, że: 
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(i) nie podlega – i nie podlegał w okresie 6 lat poprzedzających złożenie tego oświadczenia - 

jakimkolwiek ograniczeniom, w tym w sposób pośredni, wynikającym z przepisom dotyczącym 

embargo1 ani też nie istnieją żadne przyczyny, które mogłyby doprowadzić do podlegania przez 

niego tym ograniczeniom; 

(ii) jest świadomy i zaznajomiony z przepisami dotyczącymi embarga; 

8. W przypadku dezaktualizacji niniejszego oświadczenia i zapewnienia w całości lub w 

jakiejkolwiek jego części, Kontrahent jest zobowiązany powiadomić ENGIE niezwłocznie o tym 

fakcie, nie później jednak niż w ciągu 3 dni od zaistnienia takiej okoliczności. 

9. Niezależnie od innych postanowień Umowy, jeśli ENGIE uzna, że Kontrahent, jego pracownicy, 

współpracownicy lub osoby działające w jego imieniu podjęli, podejmują, zamierzają podjąć lub 

mogą podjąć działania naruszające przepisy prawa, w tym w szczególności przepisy dotyczące 

embarga, ENGIE ma prawo: 

(i) Wezwać Kontrahenta do dostarczenia dowodów na to, że przestrzega przepisów dotyczących 

embarga; 

(ii) Wstrzymać wszelkie przyszłe płatności na rzecz Kontrahenta wynikające z Umowy do 

momentu, gdy ENGIE, według własnego uznania, otrzyma od Kontrahenta wiarygodne dowody 

potwierdzające, że Kontrahent oraz jego pracownicy, współpracownicy i beneficjenci rzeczywiści 

przestrzegają obowiązujących przepisów prawa, w tym w szczególności przepisów dotyczących 

embarga; 

(iii) Zawiesić realizację Umowy bez naliczania opłat ani kar do czasu, aż ENGIE otrzyma od 

Kontrahenta, według własnej uzasadnionej oceny, wiarygodne dowody potwierdzające, że 

Kontrahent przestrzega przepisów prawa, w tym w szczególności przepisów dotyczących 

embarga.  

10. W przypadku, gdy Kontrahent nie dostarczy ENGIE wymaganych dowodów w ciągu 7 

(siedmiu) dni od daty doręczenia przez ENGIE wezwania, o którym mowa w punkcie 3 (i) powyżej, 

Umowa zostanie rozwiązana ze skutkiem natychmiastowym. ENGIE nie ponosi 

odpowiedzialności, ani bezpośredniej, ani pośredniej, wobec Kontrahenta w związku z takim 

rozwiązaniem Umowy. 

11. W przypadku, gdy ENGIE poweźmie wiarygodną informacje o naruszeniu przepisów 

dotyczących embargo przez Kontrahenta, jego pracowników, członków organów zarządzających, 

dyrektorów, agentów, partnerów, dostawców, podwykonawców, akcjonariuszy, beneficjentów 

rzeczywistych, podmioty powiązane lub jakiekolwiek inne osoby fizyczne lub prawne, które są 

bezpośrednio lub pośrednio pod jego kontrolą lub działają w jego imieniu, ENGIE ma prawo do 

rozwiązania Umowy ze skutkiem natychmiastowym. 

 

 

 

 

 
1 Przez przepisy dotyczące embarga rozumie się przepisy prawne lub środki o skutku podobnym, 
wydawane przez państwa, organizacje ponadpaństwowe i organizacje międzynarodowe, w 
szczególności Unię Europejską, Wielką Brytanię, Stany Zjednoczone, Francję i Polskę 
nakładające kompleksowe lub ukierunkowane ograniczenia o charakterze podmiotowym i 
przedmiotowym na podmioty prywatne i publiczne, w tym ujęte w wykazy (listy) podmiotów 
podlegających kompleksowym lub ukierunkowanym środkom ograniczającym w ramach 
międzynarodowych i krajowych systemów ograniczeń, określanych także sankcjami. 


